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LIVE SOFA 

Creiamo divani che nascono da una visione di 
design ecosostenibile e dal sapiente lavoro delle 
nostre mani, per offrire un’inconfondibile comodità 
e comfort. Ciò significa fare del nostro meglio con 
un impegno quotidiano per rispettare alti standard 
produttivi rigorosamente made in Italy e ponendo 
particolare attenzione all’ambiente nell’utilizzo di 
materiali per soddisfare qualsiasi esigenza abitativa.

Il marchio LIVE SOFA nasce grazie all’esperienza 
trentennale nel settore artigianale dell’imbottito, 
artigianalità che viene espressa in tutte le sue 
peculiarità nella nuova Collezione 2021 presentata 
in questo volume.

Pregiate pelli, tessuti e pratici tessuti antimacchia 
sono a corredo della collezione per realizzare un 
divano come un abito sartoriale che la vostra casa 
potrà indossare per lungo tempo.

Un divano da vivere in ogni momento della 
giornata!

Our sofas are conceived through a vision of eco-sustainable 
design and skilful hand-crafting, to offer unique comfort. For 
this, we do our best every day to respect the high standards of 
our exclusively Italian production, paying particular attention to 
the environment with our choice of materials to satisfy all living 
space requirements.

The LIVE SOFA brand is the result of thirty years of experience 
in the field of upholstered furniture craftsmanship that is 
expressed in its many different ways with the new 2021 
Collection presented in this volume.

Prestigious leathers and fabrics as well as practical stain-
resistant fabric are used for the collection to create a tailor-
made sofa that will furnish your home for many years.

A sofa to be enjoyed at any moment of your day!
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RIVE
STI
MENTI

Ricercati, resistenti e antimacchia: i tessuti dei nostri rivestimenti si 
riconoscono al primo tocco e la loro piacevolezza al tatto valorizza il 
design dei divani. A un’accurata selezione dei materiali, seguono le fasi 
di taglio e cucito, eseguite rigorosamente a mano a garanzia di assoluta 
artigianalità del prodotto.
FABRICS 
Valuable, resilient and stain-resistant: the fabrics we use for our upholstery are 
pleasant and enjoyable at first touch, adding value to the design of our sofas. A careful 
choice of materials is followed by the sewing and cutting stages of production, carried 
out exclusively by hand to guarantee absolute craftsmanship. 

TESSUTI

I nostri mastri conciari selezionano con cura le pelli migliori da 
allevamenti bovini certificati e ne esaltano la bellezza, tirandole a mano 
e sottoponendole a trattamenti specifici per renderle sicure e atossiche. 
L’intero processo avviene in osservanza delle norme ambientali 
europee, tra le più restrittive al mondo.

PELLI

LEATHER 
After selecting the best leathers from certified cattle farms, our master tanners work 
them by hand with special treatments to enhance their beauty, rendering them 
safe and non-toxic. The entire process is carried out in accordance with European 
environmental regulations, which are among the strictest in the world.
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L’intero processo produttivo è caratterizzato da un’attenzione particolare 
all’ecosostenibilità e al rispetto della salute del consumatore e dell’ambiente. 
A partire dalle materie prime, tutte rigorosamente testate e prodotte nel 
rispetto delle leggi vigenti. Per la realizzazione delle strutture dei nostri divani 
utilizziamo legno biodegradabile e riciclabile, mentre per le imbottiture 
ricaviamo poliuretano espanso con procedure che non arrecano danni 
all’ozono.

ECO-SUSTAINABILITY
The entire production process is carried out with close attention to eco-sustainabilty 
and full respect for consumers’ health and for the environment. Starting from our 
raw materials, which all undergo strict testing and are produced in accordance with 
regulations in force. We use biodegradable and recyclable wood for the structure 
or our sofas, and procedures that are not harmful to the ozone layer to produce the 
polyurethane foam for padding.

ECOSOSTENIBILITÀ

La cura artigianale della manifattura si unisce alla ricerca e sviluppo di materiali 
innovativi, performanti e certificati: imbottiture derivate da poliuretani espansi 
di ultima generazione vengono combinate in densità variabile per realizzare il 
comfort più adatto alle esigenze dei nostri clienti, mantenendo nel tempo sia 
la forma che l’elasticità originali.

COMFORT 
The care and craftsmanship of our production combines with research and development 
of materials that are innovative, high-performance and certified: latest-generation 
polyurethane foam padding in variable densities to create the most suitable comfort for 
the requirements of our clients, maintaining both the original shape and elasticity over 
time.

COMFORT
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Un design inconfondibile, 
ispirato alle grandi città 
metropolitane.

Unique design, inspired by 
our metropolitan cities.

Parola d’ordine: personalità.

Keyword: personality.
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Un perfetto connubio fra 
modernità e romanticismo.

A perfect union of 
contemporary style and 
romanticism.

Il design al servizio della casa e 
di chi la vive.

Design for the home and for those 
who live there.
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ESS
ENTI
ALITY

Dinamico, moderno, estroso: 
è il fascino geometrico dello stile 

industrial, che ripropone il meglio 
del vintage in chiave moderna. 

Un design inconfondibile, ispirato 
alle grandi città metropolitane.

Dynamic, contemporary and inspired: 
the geometric appeal of an industrial 
style, combining the best of vintage in 

a contemporary key. Unique design, 
inspired by our metropolitan cities.



VANITY
d e s i g n e r  / Studio PM

Linee asciutte ed essenziali accostate a forme morbide e smussate, per un 
divano che riesce a dare valore scultoreo a qualsiasi spazio, mantenendolo pulito 
ed equilibrato.

Dry and essential lines together with a smooth and rounded design for a sofa that adds a sculpted 
quality to any space, with a clean-cut and harmonious look.
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Dim. 220X115 - Riv. SPESSORATO Col. 3018 CENERE                                                          
Dim.  115X115 - Riv. BETTY Col. 13
Dim. 190x115 - Riv. BETTY Col. 13
Schienali  Riv. BETTY Col. 205

VANITY



VANITY

Schienale Riv. SPESSORATO Col. 3018 CENERE
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VANITY

Elementi indipendenti e infinite composizioni 
adattabili al meglio per tuo ambiente living. 
Schienali liberi per poter avere un personale 
comfort in ogni collocazione. 
Ogni elemento può essere personalizzato nel 
rivestimento sia in pelle che in tessuto.

Independent elements and infinite compositions, 
that adapt to your living space. Free-moving 
backrests for your comfort in any situation. The 
leather or fabric upholstery of each element can 
be customised.
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Il modello Vanity è realizzato esclusivamente in versione 
componibile ed è composto da una serie di panche e da 
schienali posizionabili sulla seduta a piacere. La struttura è 
realizzata con legno massello di abete abbinato a pannello 
di particelle di legno grezzo biodegradabile. L’imbottitura 
della seduta è realizzata in poliuretano espanso di densità 
30 comfort. Gli schienali con imbottitura in poliuretano 
espanso di densità 25 sono dotati di una piastra in metallo 
e tessuto antiscivolo nel fondo in modo tale da permettere 
un fisso stazionamento sulla base durante l’utilizzo. 
Rivestimenti a scelta in pelle con trapuntatura oppure in 
tessuto sfoderabile. Slitta in metallo finitura antracite per 
le basi, per l’elemento ad angolo esclusivamente con 
piede in metallo in finitura antracite (non è disponibile la 
slitta per elemento angolare).

The Vanity model is only available in modular version and is 
made up of a series of benches and backrests to be positioned 
as preferred. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat padding is in 30 density comfort polyurethane foam. 
The backrests in 25 density polyurethane foam have a metal 
plate and non-slip fabric at the bottom so that they remain in 
place during use. Upholstery in quilted leather or removable 
fabric. Metal cantilever base with anthracite finish and, only 
for the corner unit, a metal foot with anthracite finish (the 
cantilever base is not available for the corner unit).

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O VANITY
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43
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ASSISI
d e s i g n e r  / Studio PeD

Lasciati sorprendere dall’eleganza lineare di Assisi, che accosta un design 
essenziale e moderno ad una seduta avvolgente, con un rivestimento in pelle o 
in tessuto per conferire maggiore confort.

Let the linear elegance of Assisi surprise you with its essential and contemporary design with curves 
of the seat upholstered in leather or fabric for extra comfort.
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ASSISI

Riv. NOCE NUV. Col. 4025 Bordo a contrasto CHIARO Dim. 307x165 - Riv. MAYA Col. 7303 TERRA
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ASSISI

Essenziale nella sua forma, un divano che 
racchiude eleganza ed elevato comfort. 
Bracciolo studiato per essere accogliente e 
personalizzabile con il bordino in tinta oppure a 
contrasto.

A sofa with an essential line, that combines 
elegance and increased comfort. Armrests 
designed for comfort that can be customised with 
edging in the same or a contrasting colour.

Assisi, un divano che si presta per essere al 
centro stanza del tuo living. 
Schienali sagomati e rifinite cuciture con bordino 
ne donano raffinatezza.

Independent elements and infinite compositions 
adaptable to the best for your living environment. 
Free backrests to have personal comfort in any 
location.
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Il modello Assisi si identifica per lo schienale monoscocca 
e dalle linee accoglienti. Il bordino lato bracciolo e schienali 
può essere personalizzato a contrasto. Il modello può 
essere realizzato in versione fissa oppure componibile 
e la struttura è composta da legno di massello di 
abete, abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile, il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. Le imbottiture degli schienali sono 
realizzate in poliuretano espanso doppia densità 25/30 e 
quelle della seduta in 35 comfort. Assisi realizzabile sia in 
pelle che in tessuto non è sfoderabile. I piedi di serie sono 
in finitura antracite a richiesta in cromo lucido.

The Assisi model has a single-line backrest and an appealing 
design. Armrest and backrest edging can be customised in 
a contrasting colour. This model can be made as either a 
fixed or modular version and the structure is made in solid 
pine wood, together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The backrest padding is 25/30 double density 
polyurethane foam while the seat is 35 comfort density. Assisi 
can be upholstered either in leather or with non-removable 
fabric covers. The standard version comes with anthracite-
finish feet, or polished chrome on request.

C R O M O 
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O ASSISI
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THOMAS
d e s i g n e r  / Studio RA

Compatto, geometrico essenziale: Thomas è un divano che trova nella semplicità 
minimale la chiave del suo fascino. Un prodotto ordinato e confortevole, capace 
di valorizzare ambienti di ispirazione contemporanea.

Compact, geometric, essential: The Thomas sofa is a model with a simple, minimalistic appeal. 
A tidy and comfortable piece that can enhance contemporary style rooms.
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THOMAS

Linee molto rigorose nel modello Thomas, che 
vengono evidenziate dal taglio del bracciolo che 
avvolge lo schienale.

The dynamic design of the Thomas model 
is highlighted by the line of the armrest that 
envelopes the backrest.

Dim. 243x92 - Riv. BETTY Col. 204Dim. 313x160 - Riv. BRENDA Col. 14

38 39



THOMAS

Dim. 243x92 - Riv. BETTY Col. 204

Le linee squadrate fanno del modello Thomas un 
divano senza tempo. 
Comfort esaltato dalla profondità della seduta e 
dal morbido schienale. Un divano per il tuo living 
moderno ed essenziale.

With its angular lines, Thomas is a timeless model 
of sofa. Enhanced comfort from the depth of the 
seat to the softness of the backrest. A sofa for your 
contemporary and essential living space.

40 41



 

Il modello Thomas è realizzato in versione fissa oppure 
in versione componibile. La struttura è realizzata con 
legno massello di abete abbinato a pannello di particelle 
di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura dello 
schienale è realizzata in poliuretano espanso di densità 
25 mentre di densità 30 il poliuretano espanso della 
seduta. Rivestimenti a scelta in pelle oppure in tessuto 
sfoderabile. Piede a scomparsa.

The Thomas model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat suspension is with elastic webbing belts. The backrest 
padding is in 25 density polyurethane foam while the seat 
is in 30 density polyurethane foam. Choice of upholstery in 
leather or non-removable fabric. Hidden feet.

T E C H N I C A L  I N F O THOMAS
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VIESTE
d e s i g n e r  / Studio PeD

Un divano dalle linee morbide e accoglienti, capace di disegnare un angolo di 
quiete in ogni tipo di ambiente, grazie alla modularità degli elementi e all’ampiezza 
delle sedute.

A sofa with smooth and appealing lines, capable of creating an area of calm in any kind of room, 
thanks to the modularity of its units and the ample size of its seats.
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VIESTE
Dim. 286x164 - Riv. ASIA Col. 18



VIESTE

Elegante ed essenziale nelle sue forme con una 
comodità che ne fa il suo punto forte. 
Sedute ampiamente utilizzabili per la misura 
contenuta del bracciolo.

Elegant and essential lines and a particularly 
comfortable sofa. Increased usability of seating 
thanks to the contained size of the armrest.

Dim. 250x164 - Riv. ASIA Col. 18
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Dim. 214x91 - Riv. BEA Col. 34

VIESTE
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Il modello Vieste è realizzato in versione fissa e 
componibile. La struttura è realizzata in legno massello 
di abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale e della 
seduta è realizzata in poliestere espanso di densità 30. 
Rivestito in pelle o tessuto sfoderabile. Piede di serie in 
finitura antracite a richiesta in finitura cromo lucido o slitta 
in finitura antracite.

The Vieste model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat suspension is with elastic webbing belts. The backrest 
and seat padding is in 30 density polyurethane foam. 
Upholstered in leather or fabric, non-removable. Anthracite-
finish feet as standard with polished chrome or cantilever 
anthracite-finish on request.

S L I T T A
A N T R A C I T E
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VENICE
d e s i g n e r  / Studio DC

Quasi sospeso sopra il pavimento, con le gambe più snelle che sostengono 
un sedile ampio e accogliente, Venice è ispirato alla forma morbida e curva di 
un semicerchio: un riferimento alla sfera classica a cui si ispirano le sue linee 
eleganti.

Seemingly suspended over the floor, with narrow legs supporting an ample comfort seat, Venice is 
inspired by the smooth curves of a semicircle: hints of classicism inspire its elegant lines.

54 55



VENICE



VENICE

Dim. 292x133 - Riv. MAYA Col. 7315 BLUE STEEL          
Cuscini seduta e schienale - Riv. BEA Col. 15 
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VENICE

La nostra artigianalità non può avere espressione 
migliore nel modello Venice. Forme curve che 
evidenziano la maestosità di questo divano, 
capitonné che impreziosisce la conformazione e 
regalando un forte carattere.

Our craftsmanship finds its greatest expression in 
the Venice model. Curved lines that highlight the 
majestic nature of this sofa, a capitonné effect that 
enhances its forms and strong character.
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Venice è un modello realizzabile esclusivamente nella 
versione fissa. La sua caratterizzazione è data dal capitonné  
che avvolge esternamente tutta la scocca. La struttura 
è composta da massello di legno di abete abbinato a 
pannello di particelle di legno grezzo biodegradabile. Il 
molleggio della seduta è costituito da cinghie elastiche. Il 
poliuretano espanso utilizzato per la struttura è di densità 
30, imbottitura degli schienali e dei cuscinetti bracciolo in 
piuma d’oca e la seduta di densità 30/25. Rivestito in pelle 
o in tessuto sfoderabili i cuscini di schienale e seduta. I 
piedi possono essere in finitura antichizzata oppure in 
finitura antracite.

The Venice model is available only as a fixed version. It is 
characterised by the capitonné effect that covers the entire 
external shell. The structure is made in solid pine wood 
together with panels of biodegradable raw wood particle 
board. The seat suspension is with elastic webbing belts. The 
polyurethane foam used for the structure is 30 density while 
the padding of the backrests and armrest cushions in goose 
down and for the seat is 30/25 density. Upholstered in leather 
or fabric that’s removable for the backrest and seat cushions. 
Feet can have distressed or anthracite finish.

A N T I C H I Z Z A T AA N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O VENICE
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ARIANNA
d e s i g n e r  / Studio PeD

L’eleganza eterea di Arianna esalta il comfort di una seduta particolarmente 
morbida e avvolgente, a cui si aggiunge un comodo poggiatesta regolabile. Per 
non rinunciare a portare uno stile esclusivo nella vita di tutti i giorni.

The ethereal elegance of Arianna enhances the comfort of a particularly soft and enveloping seat; 
in addition, a comfortable and adjustable headrest. To bring exclusive style to the everyday.
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ARIANNA

Struttura lineare, livello di comfort elevato 
questo è il modello Arianna. Nasce per 
essere protagonista assoluto per il tuo living. 
I cuscini poggiatesta reclinabili sono elementi 
caratterizzanti per aumentare l’accoglienza e la 
comodità.

A linear structure with increased levels of 
comfort for the Arianna model. Conceived to 
be the absolute protagonist of your living area. 
Characterised by adjustable headrest cushions, 
for increased appeal and comfort.

Dim. 296x180 - Riv. SPESSORATO Col. 3011 GRIGIO
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ARIANNA

Dim. 240x117 - Riv. SPESSORATO Col. 3022 MASTICE

Il pouf diventa elemento rilevante unitamente al 
tuo divano. Avvicinalo e potrai utilizzarlo come 
fosse una penisola oppure se hai ospiti diventa 
una seduta utilizzabile per stare tutti comodi in 
compagnia.

A pouf that becomes an integral element for your 
sofa. Draw it up and use it as an L element, or as 
an extra seat for your guests so you can all relax 
together.
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Sedute accoglienti con pratico poggiareni nel modello 
Arianna, realizzato in versione fissa oppure in versione 
componibile. Arianna è dotato del pratico poggiatesta 
regolabile in altezza per fornire maggior confort. 
Possiamo rivestirlo in pelle oppure in tessuto e sarà non 
sfoderabile. La sua struttura è composta da legno massello 
di abete, abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile e il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. Il poliuretano espanso per lo schienale 
e per la seduta è di densità 30. Di serie viene fornito con il 
piede in finitura antracite, a richiesta in cromo lucido.

Comfortable seat with practical lumbar cushions for the 
Arianna model, made in both fixed and modular versions. 
The Arianna model has a practical headrest with adjustable 
height for extra comfort. We can upholster this model in 
leather or non-removable fabric. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The polyurethane foam for both the backrest 
and the seat is 30 density. Anthracite-finish feet as standard 
with polished chrome on request.

C R O M O 
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O ARIANNA
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STELLA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Sobrietà e leggerezza caratterizzano Stella, un modello dal fascino discreto, 
progettato per dialogare con l’arredo di ambienti confortevoli dove riposarsi, 
rilassarsi o socializzare.

With its sober and light design, the Stella model’s discreet appeal is designed to 
fit in with the furnishings of a comfortable room to rest, relax or socialise in.
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STELLA
Dim. 80x96 - 148x96 - Riv. NOVA63 Col. 66



 

Modello Stella disponibile esclusivamente in versione 
fissa. La struttura è realizzata con legno massello di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile e bracciolo gamba in legno di faggio 
tinto wengè. Molleggio costituito da cinghie elastiche. 
Imbottitura dello schienale realizzata in poliuretano 
espanso di densità 28 e poliuretano espanso di densità 
30 comfort nella seduta. Rivestimenti in pelle oppure in 
tessuto non sfoderabile. 

Stella model available only in fixed version. The structure is 
made in solid pine wood together with panels of biodegradable 
raw wood particle board and armrests and legs in wenge-
coloured beechwood. Suspension is with elastic webbing 
belts. Backrest padding in 28 density polyurethane foam 
and with 30 density comfort polyurethane foam for the seat. 
Upholstery in leather or non-removable fabric covers. 

T E C H N I C A L  I N F O STELLA

96

85

46

57

148 21680

78 79



EXP
RES
SIVE

Colori puliti e forme eleganti 
richiamano l’autenticità delle 

atmosfere urban, capaci di 
trasformare qualsiasi ambiente in 

uno spazio moderno e cosmopolita. 
Parola d’ordine: personalità.

Clean colours and elegant forms 
that recall the authenticity of urban 

atmospheres, capable of transforming 
any room into a contemporary 

and cosmopolitan space. 
Keyword: personality.



CRISTAL
d e s i g n e r  / Studio PM

Geometrie semplici e raffinate in un modello che riflette i trend del design 
più sofisticato e attuale. Il gusto contemporaneo lo rende adatto ad ogni tipo 
di ambiente, mentre il movimento traslato dello schienale è una promessa di 
versatilità e massimo comfort.

Simple and refined geometrical lines for a model that reflect the most sophisticated and current 
design trends. With its contemporary style it’s suited to any kind of room, while the shifting 

movement of the backrest brings a promise of versatility and maximum comfort.
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CRISTAL

Cristal è un divano componibile dalle dimensioni 
molto generose, ideato con un pratico schienale 
che grazie al suo movimento traslante permette 
l’uso della seduta in diversi modi. 

Cristal is a generously sized modular sofa with a 
practical, adjustable backrest for different options 
of seating. 

Dim. 259x261 - Riv. BRINA Col. 5206 ROSEWINE
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CRISTAL

Ogni schienale è dotato del meccanismo di 
movimento traslante. Avanti o indietro, scegli tu 
come metterti più comodo.

Each backrest has a shifting adjustable 
mechanism. Backwards or forwards, you decide 
which is more comfortable for you. 
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Il modello Cristal è realizzato in versione fissa oppure in 
versione componibile. Il particolare movimento manuale 
dello schienale traslabile sul cuscino di seduta permette 
di poter scegliere il tipo di comfort. La struttura è realizzata 
con legno massello di abete abbinato a pannello di 
particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura 
dello schienale è realizzata in poliuretano espanso di 
densità 25 mentre di densità 30 il poliuretano espanso 
della seduta. Rivestimenti a scelta in pelle oppure in 
tessuto non sfoderabile. Non sono di serie i cuscini 
poggiareni presenti nelle foto. Piede in finitura antracite 
di serie.

The Cristal model is available in both fixed and modular 
versions. The special manual movement of the backrest over 
the seat cushion allows for different types of comfort. The 
structure is made in solid pine wood together with panels of 
biodegradable raw wood particle board. The seat suspension 
is with elastic webbing belts. The backrest padding is in 25 
density polyurethane foam while the seat is in 30 density 
polyurethane foam. Choice of upholstery in leather or non-
removable fabric. The lumbar cushions shown in the photo 
are not included as standard. Standard anthracite-finish feet.

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O CRISTAL

214194174

147 167 187 147 167 187

114

11
4

145

11
4

145

11
4

117

85

43

83/65

90 91



OLIVER
d e s i g n e r  / Studio DC

Oliver è un divano che fa della semplicità il suo punto di forza: una semplicità 
elegante che si riflette nel design, in perfetto equilibrio fra linee asciutte, essenziali 
e il comfort accogliente delle sedute.

The strength of Oliver is in its simplicity: simple elegance that is reflected in its design, 
a perfect balance of clean, essential lines and the enveloping comfort of its seat.
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Dim.  284x284 - Riv. SPESSORATO Col. 3012 TORTORA
OLIVER



OLIVER

Poggiatesta reclinabili, elementi relax 
elettrici ed elevata componibilità fanno le 
caratteristiche principali del modello Oliver dal 
design metropolitano. Un divano che diventa 
espressione del tuo habitat.

An adjustable headrest and highly modular electric 
relax elements are the principal characteristics of 
the metropolitan design Oliver model. A sofa that 
expresses your living space.

Dim. 284x244 - Riv. SPESSORATO Col. 3012 TORTORA 
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Sedute accoglienti con pratico poggiareni nel modello 
Oliver, realizzato in versione fissa oppure in versione 
componibile è dotato del pratico poggiatesta regolabile in 
altezza e dei meccanismi relax elettrici per fornire maggior 
confort. Possiamo rivestirlo in pelle oppure in tessuto e 
sarà non sfoderabile. La sua struttura è composta da 
legno massello di abete, abbinato a pannello di particelle 
di legno grezzo biodegradabile e il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. Il poliuretano espanso 
per lo schienale e per la seduta è di densità 30. Di serie 
viene fornito con il piede in finitura antracite, a richiesta in 
cromo lucido.

Comfortable seat with practical lumbar cushions for the Oliver 
model, made in fixed or modular versions and equipped with 
practical headrest with adjustable height and electric relax 
mechanisms for extra comfort. We can upholster this model 
in leather or non-removable fabric. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The polyurethane foam for both backrest and 
seat is 30 density. Anthracite-finish feet as standard with 
polished chrome on request.

C R O M O 
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O OLIVER
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BRERA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Geometrie forti e decise caratterizzano Brera, modello che riesce a unire il design 
contemporaneo ad un’elevata versatilità. Componibile e modulare, permette 
infinite soluzioni adattabili e ricercate. 

Strong and decisive lines characterise Brera, a model capable of uniting contemporary design with 
a high level of versatility. Modular and versatile, with infinite sophisticated adaptations possible. 
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BRERA



BRERA

Il modello Brera è come un Tetris, lo puoi 
modificare e cambia aspetto per essere sempre 
nuovo adattandosi all’ambiente nel quale viene 
inserito. Ogni elemento è indipendente poiché 
dotato di piedi antiscivolo.

The Brera model is like a Tetris game, a different 
layout and look making it forever new and 
adaptable to its surrounding space. Each unit can 
be used independently thanks to non-slip feet.

Dim. 269x297 - Riv. NOVA63 Col. 204
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Dim. 316x105 - Riv. MAYA Col. 7305 DARK BROWN

BRERA

Con il rivestimento in pelle Brera diventa 
elegante e lussuoso per soddisfare anche i clienti 
più esigenti che richiedono un design moderno. 
Il particolare della cucitura a labbro e seduta in 
piuma d’oca ne impreziosiscono l’aspetto e il 
comfort.

Elegant and luxurious with leather upholstery, 
Brera satisfies even the most demanding clients 
looking for contemporary design. The raised edge 
detail of the goose down seat enhances both the 
look and comfort.
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Il modello Brera è composto da una serie di elementi 
componibili con i quali è possibile realizzare la 
composizione per il tuo ambiente. La struttura è realizzata 
in legno massello di abete abbinato a pannello di 
particelle di legno grezzo biodegradabile con molleggio 
nella seduta costituito da cinghie elastiche. Il poliuretano 
espanso utilizzato per la seduta è di densità 35 mentre di 
densità 25 nello schienale. Possibilità a richiesta di avere la 
seduta in piuma che ne attribuisce maggiore accoglienza. 
Rivestimenti in tessuto sfoderabile e pelle con particolare 
cucitura a labbro a richiesta. Piedi a scomparsa non visibili 
con tacchetto antiscivolo.

The Brera model is made up of a series of modular units 
that can be positioned according to your space. The 
structure is made in solid pine wood together with panels 
of biodegradable raw wood particle board while the seat 
suspension is with elastic webbing belts. The seat padding 
is 35 density polyurethane foam while the backrest is 25. On 
request seat in down for added comfort. Removable fabric 
or leather cover with raised edge finish detail on request. 
Hidden feet with non-slip surface.

T E C H N I C A L  I N F O BRERA
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AMLETO
d e s i g n e r  / Studio PM

Un design pulito ed elegante può nascondere un’anima multiforme: con i suoi 
elementi componibili e il meccanismo di relax elettrico integrato,  Amleto è la star 
degli ambienti living moderni e funzionali.

Clean and elegant lines can hide a multiple character: with its modular units and integrated 
electric mechanism, Amleto is the star of contemporary and functional living areas.
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AMLETO

Amleto divano dalle forme semplici che interpreta 
il gusto di chi ama le linee essenziali. 
L’ergonomia del modello viene arricchita dal 
meccanismo relax e dai poggiatesta reclinabili 
che ne conferiscono maggior comfort.

Amleto is a sofa with simple lines that respond to a 
preference for essential designs.
The model’s ergonomics are enhanced by a relax 
mechanism and adjustable headrest for increased 
comfort.

Dim. 294x170 - Riv. SPESSORATO COL. 2009
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La caratteristica del modello Amleto è la sua ampia 
componibilità e di un pratico poggiatesta regolabile in 
altezza. Possibilità di inserimento del meccanismo relax 
elettrico. La struttura è composta da massello di legno 
di abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche e gli schienali sono realizzati in 
poliuretano espanso di densità 25 e le sedute di densità 
30. Versione sia in pelle che tessuto non sfoderabile. 
I piedi sono in finitura nera.

The Amleto model is characterised by ample modularity 
and a practical headrest with adjustable height. The electric 
relax mechanism may be fitted. The structure is made in solid 
pine wood together with panels of biodegradable raw wood 
particle board. The seat suspension is with elastic webbing 
belts and the backrests are in 25 density polyurethane foam 
while the seat is 30 density. Leather and non-removable 
fabric upholstery versions are available. Feet are in black 
finish.

N E R O

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O AMLETO
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d e s i g n e r  / Studio DC
RALF

Ispirato a concetti razionalisti e contemporanei, Ralf è un progetto di comfort dalle 
molteplici dimensioni, dove la solidità degli elementi accompagna il disegno 
ergonomico delle forme.

Inspired by rationalist and contemporary concepts, Ralf is a project for comfort in multiple 
dimensions, where the solidity of the elements are paired with an ergonomic design.
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RALF

La comodità è l’essenza del divano Ralf, seduta 
con relax elettrico, poggiatesta reclinabile e 
cuscino sul bracciolo sono le sue numerose 
qualità. Un divano per farti apprezzare il relax 
dopo una lunga giornata.

Comfort is the essence of the Ralf sofa, with an 
electric relax mechanism for the seat, a adjustable 
headrest and armrest cushion among its many 
features. A sofa to make you appreciate your 
moments of relaxation at the end of a long day.

Dim. 214x244 - Riv. SPESSORATO Col. 3019 
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Sedute accoglienti con pratico poggiareni nel modello 
Ralf, realizzato in versione fissa oppure in versione 
componibile è dotato del pratico poggiatesta regolabile in 
altezza e dei meccanismi relax elettrici per fornire maggior 
confort. Possiamo rivestirlo in pelle oppure in tessuto e 
sarà non sfoderabile. La sua struttura è composta da 
legno massello di abete, abbinato a pannello di particelle 
di legno grezzo biodegradabile e il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. Il poliuretano espanso 
per lo schienale e per la seduta è di densità 30. Di serie 
viene fornito con il piede in finitura antracite, a richiesta in 
cromo lucido.

Comfortable seat with practical lumbar cushions for the Ralf 
model, made in fixed or modular versions and equipped with 
practical headrest with adjustable height and electric relax 
mechanisms for extra comfort. We can upholster this model 
in leather or non-removable fabric. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. The polyurethane foam for both backrest and 
seat is 30 density. Anthracite-finish feet as standard with 
polished chrome on request.
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ANITA
d e s i g n e r  / Studio PQ

Un modello dal design compatto e dalle forme decise, che permettono grande 
versatilità di arredo, mentre l’ampia seduta regala una sensazione di accoglienza 
e calore. 

A model with a compact design and clear-cut lines, that allows for great 
versatility and with a large seat for sensations of comfort and warmth. 
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ANITA
Dim. 170x110 - 222x110 - Riv. NATURAL Col. 4022



Particolare cucitura a contrasto che da contorno all’inserto del piede in metallo sul bracciolo.
A special contrasting seam that acts as edging for the metal foot insert on the armrest.

ANITA

Un modello esclusivo per conferire al tuo living 
un gusto di eleganza senza tempo. 
Braccioli che accolgono il particolare a vista del 
piede in metallo e che ne caratterizzano l’aspetto, 
poggiatesta reclinabili per valorizzarne il comfort.

An exclusive model to give your living area a 
timeless elegance. Armrests that incorporate 
the metal foot, characterising the design and 
adjustable headrests for enhanced comfort.
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F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O

Anita disponibile sia nella versione fissa che componibile. 
Caratterizzato da un piede inserito nel bracciolo contornato 
da una cucitura a contrasto. Anita ha il poggiatesta 
regolabile in altezza che rende la seduta estremamente 
accogliente. La struttura è composta da massello di legno 
di abete, abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Il molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche. Gli schienali sono realizzati in 
poliuretano espanso densità 30 e la seduta di densità 35. 
Anita potrà essere rivestito sia in pelle che in tessuto e 
non è sfoderabile. Fornito con il piede in finitura cromata 
lucida, a richiesta in finitura antracite.

Anita is available in both fixed and modular versions. 
Characterised by foot inserted in the armrest edged with 
a contrasting seam. Anita has a headrest with adjustable 
height to make the seat extremely comfortable. 
The structure is made in solid pine wood together with 
panels of biodegradable raw wood particle board. The seat 
suspension is with elastic webbing belts. The backrests are 
in 30 density polyurethane foam while the seat is 35 density. 
Anita can be upholstered either in leather or with non-
removable fabric covers. Supplied with polished chrome-
finish feet or with anthracite finish on request.
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MALIZIA
d e s i g n e r  / Studio PQ

Comfort, eleganza e matericità sono i tratti che rendono questo divano un passe-
partout del living: Malizia è sontuosa e al tempo stesso radicalmente moderna, 
architettonica e avvolgente come un abito d’alta moda.

Comfort, elegance and materiality are the distinguishing features that make this sofa 
perfect for any living space: Malizia is both sumptuous and radically contemporary, 

architectural and enveloping like a high-fashion garment.

134 135



MALIZIA
Dim. 282x180 - Riv. URUGUAY Col. 1001 IVORY



MALIZIA

Malizia esprime nelle sue forme lusso ed 
eleganza, grazie alle trapuntature che vengono 
realizzate in tutti gli elementi. 
I poggiatesta reclinabili e i cuscini poggiareni 
in piuma d’oca offrono una seduta perfetta e 
confortevole.

Malizia conveys luxury and elegance through 
its design, thanks to quilting in all elements. 
Adjustable headrests and lumbar cushions in 
goose down for a perfect, comfortable seat.

Dim. 220x95 - Riv. URUGUAY Col. 1001 IVORY
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Malizia è uno dei modelli più prestigiosi della collezione. 
Realizzabile in versione fissa o componibile con un 
pratico poggiatesta regolabile manualmente e dei cuscini 
poggiareni in piuma d’oca forniti di serie. La struttura è 
realizzata con legno massello di abete abbinato a pannello 
di particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura 
dello schienale è realizzata in poliuretano espanso di 
densità 30 mentre quello della seduta di densità 35 soft. 
La versione pelle o tessuto non sfoderabile del rivestimento 
hanno delle particolari trapuntature che rendono il 
modello Malizia raffinato. Piedi di serie in finitura cromata 
lucida.

Malizia is one of the most luxurious models of the collection. 
Available in either fixed or modular version with a practical 
manually-adjustable headrest and goose down lumbar 
cushions as standard. The structure is made in solid pine 
wood together with panels of biodegradable raw wood 
particle board. The seat suspension is with elastic webbing 
belts. Backrest padding in 30 density polyurethane foam 
with soft 35 density seat. The leather and fabric versions 
of the Malizia model, with non-removable covers, have 
quilted details for added refinement. Polished chrome feet as 
standard.
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CONT
EMPO
RARY

Linee curate e semplici che 
accolgono contaminazioni 

dalle mode e rappresentano un 
ritorno all’essenziale e alla qualità 

tecnologica. Il design al servizio 
della casa e di chi la vive.

Simple and precise lines that hint at 
fashion and demonstrate a return 

to the essence and to technological 
quality. Design for the home and for 

those who live there.



GUBBIO
d e s i g n e r  / Studio DC

Una proposta all’insegna del lifestyle connotato da un’eleganza rilassata, il 
modello Gubbio è caratterizzato da una personalità spiccata e da un elevato 
livello di comfort. 

An elegant and relaxed lifestyle design model, 
Gubbio is a sofa with a strong character and increased comfort. 
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GUBBIO



GUBBIO

Particolare del bracciolo, con il bordino a contrasto.
Armrest detail, with contrasting colour edging.

Dim. 284x160 - Riv. PAMPLONA Col. 6505 GRAFITE
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GUBBIO

Bracciolo molto contenuto in larghezza offre 
sedute ampie e comode, schienale alto e 
poggiatesta fisso con una ergonomia che 
soddisfa la passione della lettura e della 
conversazione sul proprio divano.

The reduced width of the armrests allow for ample, 
comfortable seating, an ergonomic high backrest 
and fixed headrest satisfy your passion for reading 
and conversation on your sofa.

Particolare del piede optional in metallo.
Metal option foot detail.
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Gubbio è un modello disponibile sia in versione fissa che 
versione componibile. La sua struttura è composta da 
legno massello di abete, abbinato a pannello di particelle 
di legno grezzo biodegradabile e il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. Le imbottiture degli 
schienali sono realizzate in poliuretano espanso doppia 
densità 25/30 e quelle della seduta in 35 comfort. Pelle 
e tessuto disponibili per il rivestimento e sempre non 
sfoderabile. Possibilità di personalizzazione a contrasto 
del bordino sul bracciolo. Piede di serie in finitura antracite 
a richiesta piede in finitura cromo lucido.

The Gubbio model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board while 
the seat suspension is with elastic webbing belts. Backrest 
padding in double 25/30 density polyurethane foam with 35 
comfort density seat. Upholstery available in leather or fabric, 
non-removable. Armrest edging can be customised in a 
contrasting colour. Feet in anthracite finish as standard with 
polished chrome finish available on request.
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ELGA
d e s i g n e r  / Studio PeD

La sobria eleganza di Elga si esprime con le sue forme sinuose che donano 
stile ai momenti di relax e con la matericità delle sue pelli, proposte in nuance 
seducenti.

The sober elegance of Elga is expressed in sinuous lines that bring style to your moments 
of relaxation, and in the materiality of its fabrics, available in alluring shades.

154 155



ELGA
Dim. 292x165 - Riv. NATURAL Col. 4016 SABBIA



ELGA

Bracciolo importante ma ben proporzionato con il trapuntino che lo avvolge accentuando la 
personalità di questo modello.
A large but well-proportioned armrest with enveloping quilting that enhances the personality of this 
model.

Dim. 292x165 - Riv. NATURAL Col. 4026 DEEP BLUE

Elga divano dalle dimensioni molto generose 
ma ben proporzionate con un design 
contemporaneo. Le cuciture ribattute sono 
espressione di artigianalità. 
Il pratico poggiatesta inserito nello schienale ne 
aumenta la comodità.

The Elga sofa has very generous but well-
proportioned dimensions and a contemporary 
design. The flat-felled seams are an expression 
of craftsmanship. A practical headrest fitted to the 
backrest adds extra comfort.
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Il modello Elga è proposto sia in versione fissa che 
componibile. La struttura è realizzata con legno massello 
di abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Il molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale è 
in poliuretano espanso di densità 30 della seduta di 
densità 35. Rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile 
esclusivamente nei cuscini di schienale e seduta. 
Possibilità di avere a richiesta il pratico poggiatesta per 
fornire un maggiore comfort. Piede di serie in finitura 
cromo lucido a richiesta in finitura antracite.

The Elga model is available in fixed or modular versions. The 
structure is made in solid pine wood together with panels of 
biodegradable raw wood particle board. The seat suspension 
is with elastic webbing belts. Backrest padding in 30 density 
polyurethane foam with 35 density seat. Leather upholstery 
or fabric, removable only for the backrest and seat cushions. 
On request a practical headrest for extra comfort. Polished 
chrome feet as standard or with anthracite finish on request.
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CHANEL 
& CHANEL SOFT

d e s i g n e r  / Studio PM

Lineare e componibile, il divano Chanel è connotato da un sapore tipicamente 
new classic che consente di creare mix equilibrati ed eleganti che ben si adattano 
ad ogni ambiente della casa.

Linear and modular, the Chanel sofa is characterised by a typically new classic style in a 
harmonious and elegant mix that adapts perfectly to any area of the house.
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CHANEL

Sapore di eleganza, estetica e comfort e che ne valorizza l’ambiente dove inserito. 
The elegant, comfortable and attractive style enhances any room. 

Dim. 220x95 - Riv. CAROLA Col. 005
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CHANEL SOFT

Dim. 220x95 - Riv. CAROLA Col. 005

La piuma d’oca è la protagonista assoluta nel 
modello Chanel e Chanel soft per una seduta 
che ti avvolge e ti coccola. Particolarmente 
consigliato l’inserimento di cuscinelli per fornire 
un maggiore comfort.

Goose down is a fundamental element of the 
Chanel and Chanel Soft models for an enveloping 
and comfortable seat. The addition of small 
cushions for added comfort are particularly 
advisable.
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F I N I T U R E

Il modello Chanel è realizzato in versione fissa oppure in 
versione componibile. La struttura è realizzata con legno 
massello di abete abbinato a pannello di particelle di 
legno grezzo biodegradabile. Di serie viene proposto con 
schienali uniti in poliuretano espanso densità 30 oppure 
nella versione soft con cuscini di libero posizionamento in 
piuma d’oca. La seduta in entrambe le soluzioni è sempre 
in piuma d’oca con un’anima in poliuretano espanso 
di densità 30. Il molleggio della seduta è costituito da 
cinghie elastiche. Rivestimenti disponibili in pelle oppure 
in tessuto sfoderabile. Piedi di serie in finitura antracite.

The Chanel model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. 
Standard models come with backrest mounted in 30 
density polyurethane foam or in the soft version with free-
standing cushions in goose down. In both cases the seat 
is in goose down with 30 density polyurethane foam core. 
The seat suspension is with elastic webbing belts. Upholstery 
available in leather or removable fabric covers. Standard feet 
in finished anthracite.
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ISCHIA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Con un design essenziale e moderno, il modello Ischia è caratterizzato da un 
comfort sorprendente e uno stile versatile, massima espressione di praticità e 
contemporaneità.

With its essential and contemporary design, the Ischia model is characterised by its astonishing 
comfort and versatile style, the maximum expression of practicality and contemporaneity.
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ISCHIA

Uno stile senza tempo che può essere il 
protagonista in un ambiente contemporaneo, 
moderno e giovane con la sua linea rassicurante 
e per un design intramontabile.

A timeless style that can become a protagonist of 
a contemporary and youthful space, thanks to its 
reassuring lines and evergreen style.

Dim. 279x168 - Riv. NOVA63 Col. 204
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ISCHIA

Dim. 227x97 - Riv. ASIA Col. 17

Cuscini in piuma d’oca per un giusto equilibrio tra design lineare e comfort.
Goose down cushions for an optimum combination of linearity and comfort.
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Il modello Ischia viene proposto in versione fissa oppure 
versione componibile. La struttura è realizzata con legno 
massello di abete abbinato a pannello di particelle di 
legno grezzo biodegradabile. Il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura dello 
schienale è in misto fiocco e piuma mentre quella della 
seduta in poliuretano espanso di densità 30 comfort. 
Rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile. Piede di serie 
in finitura cromo lucido, a richiesta in finitura antracite.

The Ischia model is available in both fixed and modular 
versions. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. 
The seat suspension is with elastic webbing belts. Backrest 
padding in flock and down and seat in 30 comfort density 
polyurethane foam. Upholstered in leather or non-
removable fabric. Polished chrome-finish feet as standard, 
with anthracite finish on request.
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NORCIA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Linee morbide e forme generose, Norcia è un divano dalla personalità spiccata 
che promette una calda accoglienza e una grande morbidezza.

With smooth lines and generous dimensions, Norcia is a sofa with a 
strong character that promises enveloping softness and comfort.
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NORCIA Dim. 252x252 - Riv. ASIA Col. 13



NORCIA

Forme arrotondate e classiche per il divano 
Norcia, dotato di un impareggiabile comodità 
fornita dallo schienale alto con poggiatesta 
reclinabile manualmente e dall’inserimento di 
meccanismi relax elettrici.

The Norcia sofa, with its rounded, classical design 
offers unbeatable comfort thanks to a high 
backrest, a manually adjustable headrest and 
electric relax mechanisms. 

Dim. 218x95 - Riv. NOVA63 Col. 66
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Il modello Norcia si caratterizza per l’ampia componibilità 
e per il comfort elevato dato dai poggiatesta regolabili in 
altezza di cui è fornito. La struttura è realizzata in legno 
massello di abete abbinato a pannello di particelle di 
legno grezzo biodegradabile. Il molleggio della seduta è 
costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale 
è realizzata in fiocco resiliente e l’imbottitura della seduta 
in poliuretano espanso di densità 30. I meccanismi relax 
elettrici dotano il modello Norcia di un ulteriore accessorio 
utile a dare un maggiore comfort. Realizzabile in pelle o in 
tessuto non sfoderabile. Piedi di serie in finitura wengé.

The Norcia model is characterised by its ample modularity 
and increased comfort thanks to the headrest with adjustable 
height that comes as standard. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board. The seat suspension is with elastic 
webbing belts. The backrest padding is in resilient flock while 
the seat padding is in 30 density polyurethane foam. The 
Norcia model has added comfort thanks to the electric relax 
mechanism accessories supplied. Available in leather or with 
non-removable fabric covers. Wenge-finish feet as standard.
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TEA
d e s i g n e r  / Studio PeD

Massima componibilità e versatilità per il modello Tea, un divano tutto da vivere, 
capace di dialogare in un equilibrio perfetto e armonico con lo stile di una casa 
moderna e funzionale.

Maximum modularity and versatility for the Tea model, a very liveable sofa 
that fits in perfect harmony with a contemporary and functional home.
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TEA

Poggiatesta reclinabile manualmente, pouf 
contenitore da poter utilizzare come penisola, 
elementi con relax elettrico sia con bracciolo che 
centrali, in breve Tea è un divano senza limiti.

A manually adjustable headrest, a pouf container 
that can be used as an L unit, units with electric 
relax mechanisms both for the armrests and 
centrally – Tea is a sofa without limits.

Dim. 289x335 - Riv. BRENDA Col. 14
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TEA

Elemento letto con rete elettrosaldata e materasso in altezza cm. 18. 
Sofa-bed element with an electrically welded base and 18cm high mattress.

Elemento pouf con contenitore, utile per riporre 
la biancheria da letto, oppure un simpatico 
spazio extra per riporre quello che tu vuoi.

Pouf element with a useful container for storing 
bed linen or whatever you prefer.
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Tea è il modello della collezione che ha maggiore 
completezza per componibilità e accessoristica di cui è 
dotato. Poggiatesta regolabile in altezza e meccanismi 
relax elettrici, possibilità di divano letto con rete 
elettrosaldata e materasso da cm. 18 e infine pouf 
contenitore. La struttura è realizzata con legno massello 
di abete abbinato a pannello di particelle di legno 
grezzo biodegradabile. Molleggio della seduta costituito 
da cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale è 
realizzata in poliuretano espanso di densità 28 e della 
seduta di densità 30. Rivestimento in pelle o tessuto 
non sfoderabile. Piede di serie in finitura cromo oppure a 
richiesta in finitura legno.

Tea is the most complete model of the collection thanks to 
its great modularity and accessories supplied. Headrest with 
adjustable height and electric relax mechanisms; option 
of sofa-bed with electrically welded base and mattress of 
18cm and also pouf container. The structure is made in solid 
pine wood together with panels of biodegradable raw wood 
particle board. The seat suspension is with elastic webbing 
belts. The backrest padding is in 28 density polyurethane 
foam while the seat is 30 density. Upholstery in leather or 
fabric, non-removable. Chrome-finish feet as standard or 
wood finish on request.
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VOGUE
d e s i g n e r  / Studio DC

Perfezione sartoriale e linee pulite, che permettono di adattarsi facilmente a 
differenti ambienti, sono le caratteristiche di Vogue, dotato di uno stile che si 
ispira al vintage, pur restando fortemente contemporaneo. 

Tailored perfection and clean lines that adapt easily to different rooms – these are the characteristics 
of Vogue, with is vintage-inspired style combined with a strongly contemporary design. 
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VOGUE

Dotato di accessori e di lavorazioni di qualità con 
rifiniture artigianali rendono il modello Vogue un 
divano elegante e di grande prestigio.

Fitted with quality accessories and hand finishing, 
that add to the elegance and prestige of the Vogue 
model of sofa.

Dim. 223x108 - 164x108 - Riv. NATURAL Col. 4021 OLIVA
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Il modello Vogue è realizzato in versione componibile. 
In questo modello sono disponibili meccanismi relax 
elettrici e poggiatesta elettrici o manuali.  La struttura è 
realizzata con legno massello di abete abbinato a pannello 
di particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è costituito da cinghie elastiche. L’imbottitura 
degli schienali è realizzata in poliuretano espanso di 
densità 30, la seduta di densità 30. Rivestito in pelle o in 
tessuto non sfoderabile. Piede di serie in finitura antracite.

The Vogue model is available only as fixed version. Electric 
relax mechanisms and electric or manual headrests are 
available for this model. The structure is made in solid pine 
wood together with panels of biodegradable raw wood 
particle board. The seat suspension is with elastic webbing 
belts. The backrest padding and seat are both in 30 density 
polyurethane foam. Upholstered in leather or fabric, non-
removable. Anthracite-finish feet as standard.
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Contemporaneo e giocoso, dalle linee morbide e pulite, Fellini è un divano che 
riflette suggestioni connesse con estrema coerenza, creando una silhouette 
grafica di grande eleganza.

Contemporary and cheerful, with smooth, clean lines, Fellini is a sofa that 
reflects its splendour with a linear and elegant silhouette.

FELLINI
d e s i g n e r  / Studio PeD
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FELLINI

Dim. 228x288 - Riv. SPESSORATO Col. 3018 CENERE

Sedute importanti e poggiatesta reclinabili si 
fanno apprezzare per un design maestoso legato 
ad una comodità altrettanto magnifica.

Ample seat space and a adjustable headrest 
add pleasure to its majestic design and superior 
comfort.
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Il modello Fellini è realizzato in versione componibile 
ed è dotato del pratico poggiatesta regolabile in altezza. 
Possiamo rivestirlo in pelle oppure in tessuto e sarà 
non sfoderabile. La sua struttura è composta da legno 
massello di abete, abbinato a pannello di particelle di 
legno grezzo biodegradabile e il molleggio della seduta 
è costituito da cinghie elastiche. Il poliuretano espanso 
utilizzato per lo schienale di densità 30 per la seduta di 
densità 30. Pelle e tessuto disponibili per il rivestimento 
e sempre non sfoderabile. Piede a slitta finitura antracite.

The Felllini model is available as a modular version and 
has a practical headrest with adjustable height. We can 
upholster this model in leather or fabric, non-removable. The 
structure is made in solid pine wood together with panels 
of biodegradable raw wood particle board while the seat 
suspension is with elastic webbing belts. The polyurethane 
foam used for the backrest is 30 density with 30 density also 
for the seat. Upholstery available in leather or fabric, non-
removable. Cantilever base with anthracite finish.
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TODI
d e s i g n e r  / Studio DC

Proporzioni generose enfatizzate da un’elegante trapuntatura, il modello Todi 
rappresenta la massima espressione di artigianalità, perfetta per ambienti 
caratterizzati da un preziosismo razionale. 

With generous proportions highlighted by elegant quilting, the Todi model is the maximum 
expression of craftsmanship, perfect for rooms characterised by a rational prestige. 
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Trapuntature che fanno del modello Todi un di-
vano la cui artigianalità è motivo dominante. 
Di grande comodità grazie al poggiatesta recli-
nabile, e meccanismo relax elettrico disponibile 
come optional.

The quilting demonstrates the dominant 
craftsmanship of the Todi model of sofa. 
Highly comfortable thanks to a adjustable 
headrest and electric relax mechanism available 
as an optional.

TODI

Particolare del bracciolo con una finitura a contrasto nella parte interna del trapuntino.
Armrest detail with contrasting colour finish for the internal part of the quilting.

Dim. 310x174 - Riv. NATURAL COL. 4023 CRETA
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Il modello Todi è caratterizzato da trapuntature che 
lo rendono particolarmente prezioso, oltre ad avere 
poggiatesta regolabili in altezza e meccanismi relax 
elettrici. La struttura è realizzata con legno massello di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Molleggio della seduta costituito da 
cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale è realizzata 
in poliuretano espanso di densità 30 e della seduta 
di densità 35 abbinata a molle greche conferendone 
estremo comfort e resistenza nel tempo. Rivestimento 
pelle o tessuto non sfoderabile, a richiesta possibilità di 
personalizzare bordo interno del bracciolo a contrasto. 
Piede di serie in finitura wengé.

The Todi model is characterised by quilting for added prestige 
and also has a headrest with adjustable height and electric 
relax mechanisms. The structure is made in solid pine wood 
together with panels of biodegradable raw wood particle 
board. The seat suspension is with elastic webbing belts. The 
backrest padding is in 30 density polyurethane foam while the 
seat is 35 density with Greek springs for extreme comfort and 
resistance over time. Non-removable upholstery in leather or 
fabric with option of customised internal armrest edging in a 
contrasting colour. Wenge-finish feet as standard.
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RO
MAN
TIC

Un perfetto connubio fra modernità 
e romanticismo: linee morbide 
e attuali, forme simmetriche e 

armoniose creano un arredo 
versatile che gioca con gli spazi di 

una casa moderna e sofisticata.

A perfect union of contemporary 
style and romanticism: soft and 

contemporary lines with symmetrical 
and harmonious shapes creating 

versatile furnishings that complement 
the spaces of a contemporary and 

sophisticated home.



AMALFI
d e s i g n e r  / Studio DC

Un’interpretazione moderna del classico divano capitonné, Amalfi porta 
sensazioni antiche e un tocco di romanticismo in un living dal gusto chic e 
piacevolmente accogliente.

A contemporary version of the classic capitonné sofa, Amalfi adds a touch of antique 
character and romanticism to a chic and pleasantly welcoming living area.

226 227



AMALFI



AMALFI

Capitonné realizzato sullo schienale per un divano di sorprendente eleganza.
A capitonné effect on the backrest for an astonishingly elegant sofa.

La sua forma avvolgente che simula un abbraccio 
dove trovare comodità grazie al protagonista del 
tuo living.

An enveloping shape that recalls an embrace 
brings great comfort to this fundamental part of 
your living space.
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AMALFI

Dim. 292x94 - Riv. CLIO Col. 09
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Amalfi è un modello realizzabile esclusivamente nella 
versione fissa. La sua caratterizzazione è data dallo 
schienale realizzato in capitonné. La struttura è composta 
da massello di legno di abete abbinato a pannello di 
particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è costituito da cinghie elastiche. Il poliuretano 
espanso utilizzato per lo schienale è in densità 25, per 
la seduta di densità 30/25. Rivestito in pelle o tessuto 
sfoderabile esclusivamente cuscino di seduta. I piedi 
possono essere in finitura antichizzata oppure in finitura 
antracite.

The Amalfi model can only be made as a fixed version. It is 
characterised by its capitonné backrest. The structure is made 
in solid pine wood together with panels of biodegradable 
raw wood particle board. The seat suspension is with elastic 
webbing belts. The polyurethane foam for the backrest is 
in 25 density while the seat is 30/25 density. Upholstered in 
leather or fabric, removable exclusively for the seat cushion. 
The feet can be in either distressed or anthracite finish.
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CHESTER
LARGE
ONE

d e s i g n e r  / Studio DC

Il classico modello Chesterfield, nato nel 1800, viene rivisitato in chiave 
contemporanea con la seduta ampia e accogliente come un abbraccio, 
per combinare il comfort e l’efficienza dell’era moderna con lo stile unico del 
capitonné. 

The classic Chesterfield model, launched in 1800, interpreted in a contemporary version with 
an ample seat that’s as welcoming as an embrace, to combine comfort with the efficiency of 

contemporary life in the unique style of the capitonné effect. 
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CHESTER LARGE ONE

Dim. 255x100 - Riv. CAROLA Col. 008

Mani sapienti realizzano questo divano dove 
il capitonné diventa il protagonista assoluto. 
Disponibile anche con il cuscino di seduta.

A sofa made by hand with skilled craftsmanship, 
characterised by a capitonné effect.
 Available also with seat cushion.
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Dim. 276x100 - Riv. NATURAL Col. 4018 OCRA

CHESTER LARGE ONE
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Chester Large One è un divano di grande artigianalità 
realizzabile esclusivamente in versione fissa. Il capitonné 
è realizzato su tutta la struttura ad esclusione della seduta 
nella versione con cuscino. La struttura è realizzata 
con legno massello di abete abbinato a pannello di 
particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è composto da cinghie elastiche. Schienali 
realizzati in poliuretano espanso densità 28 e la versione 
cuscino sfoderabile la seduta di densità 30. Possibilità di 
rivestimento in pelle o tessuto e struttura non sfoderabile. 
Piede di serie in finitura antracite a richiesta in finitura 
cromo lucido.

Chester Large One is a sofa of high craftsmanship made 
exclusively as a fixed structure. The capitonné effect covers 
the whole structure except for the seat in the version with 
cushion. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat suspension is with elastic webbing belts. The backrests 
are in 28 density polyurethane foam while the version with 
removable cover is 30 density. Option of leather or fabric 
upholstery, non-removable. Feet as standard with anthracite 
finish or, on request, polished chrome.

C R O M O
L U C I D O

A N T R A C I T E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O
CHESTER

LARGE
ONE

78

100

49

62

255 295

135 215 236

255 295

215135 236

275

275

244 245



CHESTER
d e s i g n e r  / Studio DC

La sapiente lavorazione artigianale del divano Chester, un grande classico col 
suo sistema di rivestimento tipicamente decorato “a bottone”, disegna una trama 
che rende questo modello un protagonista assoluto e senza tempo.

The skilled craftsmanship of the Chester sofa, a great classic with its typical button decoration, 
that makes the design of this model a timeless, evergreen protagonist.
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CHESTER

Classico ed elegante dalle forme rotonde 
caratterizzato dalla lavorazione artigianale del 
capitonné. 

Classic and elegant with rounded lines 
characterised by the craftsmanship of the 
capitonné effect.

Dim. 225x90 - Riv. ETRUSCO Col. 8002 ANTIQUE BROWN

251250



 

200 225 280

115 175

90

59

75

178 52

42

175

23
0

200

23
0

225

23
0

49

150 175 200 150 175 200

90 110
11

0

52

Il modello Chester un classico dalle forme eleganti è 
realizzabile sia nella versione fissa che componibile. 
Finitura in capitonné negli schienali e nei braccioli come 
nella base. Il modello Chester ha la possibilità di avere la 
variante con letto, materasso h. cm. 6. La sua struttura è 
composta da legno massello di abete, abbinato a pannello 
di particelle di legno grezzo biodegradabile e il molleggio 
della seduta è costituito da cinghie elastiche. Imbottiture 
schienali in poliuretano espanso densità 30 e seduta di 
30. Possibilità di rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile 
solo nei cuscini di seduta. Di serie fornito di piede rivestito 
in pelle o tessuto, a richiesta in legno finitura wengé, noce 
o finitura argento e oro.

Chester is a classic model with elegant design, available 
both as fixed and modular versions. Capitonné finish for the 
backrest, armrests and base. The Chester model is available 
in sofa-bed version, with mattress height of 6 cm. The 
structure is made in solid pine wood together with panels 
of biodegradable raw wood particle board while the seat 
suspension is with elastic webbing belts. Backrest padding 
in 30 density polyurethane foam with 30 density seat. Option 
of leather upholstery or fabric, removable only for the sat 
cushions. Feet covered in leather or fabric as standard with 
the option of wenge, walnut, silver or gold finish on request.
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OPERA 
& OPERA SOFT

d e s i g n e r  / Studio DC

Una versione sofisticata del classico imbottito dalle linee morbide e regolari, 
Opera può essere impreziosito da morbidi cuscini imbottiti nella sua versione 
soft, per un comfort senza limiti.

A sophisticated version of the classic padded sofa with smooth and regular lines, the Opera 
model can be enhanced by soft cushions for the Soft version, for comfort without limits.
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Dim. 218x95 - Riv. NOVA63 Col. 12

OPERA
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OPERA SOFT



OPERA SOFT

Solo nella versione OPERA SOFT viene arricchita 
da un rullo per dare maggiore sostenibilità ai 
cuscini morbidi dello schienale.

The OPERA SOFT version only is enhanced by 
a roll cushion to give extra support to the soft 
cushions of the backrest.

Dim. 196x108 - Riv. NOVA63 Col. 12
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Il modello Opera è realizzato in versione fissa. La struttura 
è realizzata con legno massello di abete abbinato a 
pannello di particelle di legno grezzo biodegradabile. 
Di serie viene proposto con schienali uniti in poliuretano 
espanso densità 30 oppure nella versione OPERA SOFT  
con cuscini imbottiti in fiocco resiliente. La seduta in 
entrambe le soluzioni è poliuretano espanso di densità 
30. Il molleggio della seduta è costituito da cinghie 
elastiche. Rivestimenti disponibili in pelle oppure in 
tessuto sfoderabile solo per i cuscini di seduta e schienale. 
Piede tornito in legno in finitura wengé di serie a richiesta 
in noce e con maggiorazione nella finitura argento o piede 
con finitura in legno naturale.

The Opera model is only available in fixed version. The 
structure is made in solid pine wood together with panels 
of biodegradable raw wood particle board. The standard 
backrest is in 30 density polyurethane foam or, for the OPERA 
SOFT version, with padded cushions in resilient flock. The 
seat in both cases is 30 density comfort polyurethane foam. 
The seat suspension is with elastic webbing belts. Upholstery 
available in leather or removable fabric, only for the seat and 
backrest cushions. Tapered wooden feet with wenge finish 
as standard or walnut on request with supplement for silver 
finish or feet with natural wood finish.

A R G E N T ON O C EW E N G È

L E G N O 
N A T U R A L E

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O OPERA &
OPERA SOFT
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CHESTER
LARGE

d e s i g n e r  / Studio DC

Un fascino senza tempo avvolge il divano Chester Large, divano che declina il 
capitonné moderno mantenendo un andamento classico che lo trasforma in un 
nuovo evergreen.

A timeless appeal surrounds the Chester Large model, a sofa with a contemporary 
capitonné effect, that interprets this classic feature in a new evergreen design.

264 265



CHESTER LARGE



CHESTER LARGE

Mani sapienti realizzano questo divano dove 
il capitonné diventa protagonista assoluto. 
Disponibile anche con il cuscino di seduta.

Handcrafted with skill, the capitonné feature of this 
sofa creates a strong effect. 
Available also with a seat cushion.

Dim. 276x100 - Riv. CAROLA col. 017
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Dim. 255x100 - Riv. MAYA Col. 7306 RHINO

CHESTER LARGE
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Chester large è un divano di grande artigianalità 
realizzabile esclusivamente in versione fissa. Il capitonné 
è realizzato su tutta la struttura ad esclusione della seduta 
nella versione con cuscino. La struttura è realizzata 
con legno massello di abete abbinato a pannello di 
particelle di legno grezzo biodegradabile. Il molleggio 
della seduta è composto da cinghie elastiche. Schienali 
realizzati in poliuretano espanso densità 28 e la versione 
cuscino sfoderabile la seduta di densità 30. Possibilità di 
rivestimento in pelle o tessuto e struttura non sfoderabile. 
Piede a scomparsa.

Chester large is a sofa of high craftsmanship made 
exclusively as a fixed structure. The capitonné effect covers 
the whole structure except for the seat in the version with 
cushion. The structure is made in solid pine wood together 
with panels of biodegradable raw wood particle board. The 
seat suspension is with elastic webbing belts. The backrests 
are in 28 density polyurethane foam while the version with 
removable cover is 30 density. Option of leather or fabric 
upholstery, non-removable. Hidden feet.

T E C H N I C A L  I N F O CHESTER
LARGE
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Morbide linee arrotondate creano un design avvolgente e ricercato per questo 
classico intramontabile, capace di impreziosire sia gli ambienti classici che quelli 
moderni.

ASTOR 2
d e s i g n e r  / Studio DC

Smooth rounded lines for an appealing and sophisticated design for this classic 
evergreen sofa that enhances both classical and contemporary rooms.
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ASTOR 2



ASTOR 2

Astor classe dal carisma inconfondibile e unico 
per un divano di alta manifattura artigianale.

Unmistakable and unique charisma and class for 
Astor, a sofa of high craftsmanship.

Dim. 225x96 - 200x96 - Riv. SPESSORATO Col. 3010 IVORY
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Il modello Astor 2 dalle forme molto generose è realizzabile 
esclusivamente nella versione fissa. Schienale e braccioli 
in capitonné ne danno un elegante profilo. La sua struttura 
è composta da legno massello di abete, abbinato a 
pannello di particelle di legno grezzo biodegradabile e il 
molleggio della seduta è costituito da cinghie elastiche. 
Imbottiture schienali in poliuretano espanso densità 35 e 
seduta di 30/25. Possibilità di rivestimento pelle e tessuto 
sfoderabile sono nei cuscini di seduta. Piede in legno tinto 
wengé di serie, a richiesta in finitura noce oppure finitura 
argento oppure oro.

The generously-sized Astor 2 model is available only in the 
fixed version. The capitonné backrest and armrests create 
an elegant look. The structure is made in solid pine wood 
together with panels of biodegradable raw wood particle 
board while the seat suspension is with elastic webbing 
belts. The backrest padding is 35 density polyurethane foam 
while the seat is 30/25. Option of leather upholstery or fabric 
removable only for the seat cushions. Wooden feet with 
wenge finish as standard or walnut on request or silver or 
gold finish.

A R G E N T ON O C EW E N G È

O R O

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O ASTOR 2
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L’iconica eleganza di Bergere accosta la pregiata lavorazione capitonné alla 
personalità decisa di uno stile che combina segno classico e morbidezza formale. 

The iconic elegance of Bergere results from its prestigious capitonné effect and 
the strong character of a design that combines classical style and smooth formal lines. 

BERGERE
d e s i g n e r  / Studio PQ
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BERGERE
Dim. 200x90 / 85x90 - Riv. PULL-UP Col. 9602 CHERRY



 

Bergere è proposto nella versione divano e poltrona. 
L’elegante capitonné realizzato di serie nello schienale 
ne caratterizza la forma. Struttura realizzata in legno 
massello di abete abbinato a pannello di particelle di 
legno grezzo biodegradabile. Molleggio della seduta è 
costituito da cinghie elastiche. Imbottitura degli schienali 
in poliuretano espanso di densità 35 e imbottitura della 
seduta sfoderabile di densità eco 30/25, con possibilità 
di realizzare il cuscino in piuma d’oca, che ne conferisce 
estremo comfort. Bergere è realizzabile sia in pelle che 
in tessuto e non è sfoderabile. Di serie viene fornita con 
dei piedi in legno tornito di finitura wengé a richiesta in 
finitura noce, argento oppure oro.

Bergere is available as a sofa or armchair. The elegant 
capitonné standard backrest gives a characteristic look. 
The structure is made in solid pine wood together with 
panels of biodegradable raw wood particle board. Seat 
suspension with elastic webbing belts. The backrest padding 
is 35 density polyurethane foam while the seat padding with 
removable cover is eco density 30/25, with the option of 
goose down cushions for extreme comfort. Bergere can be 
made with either leather upholstery or with non-removable 
fabric. Tapered wooden feet with wenge finish as standard or 
walnut, silver or gold on request.

O R OA R G E N T OW E N G È

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O BERGERE
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EVA
d e s i g n e r  / Studio DC

La cura del dettaglio si mostra in tutta la sua evidenza nel design di Eva, raffinato 
divano con lavorazione capitonné, capace di trasmettere sensazioni romantiche 
e inconfondibilmente vintage.

Care for detail is evident in all aspects of the Eva design, a refined sofa with capitonné 
effect capable of conveying romantic and unmistakably vintage sensations.
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EVA
Dim. 235x235 - Riv. STONE Col. 7004 BARLEY



EVA

Eva una elegante forma evidenziata da lavorazioni 
lisce e lavorazioni artigianali in capitonné.

The elegant design of Eva is highlighted by smooth 
details and capitonné craftsmanship.

Dim. 205x90 / 105x90 - Riv. NATURAL Col. 4014 CARTON NUV

Linee classiche ed accoglienti che permettono 
di contestualizzare il divano sia in ambienti 
tradizionali che in ambienti contemporanei dal 
sapore più moderno.

Classic and appealing lines make this sofa ideal 
for both traditional and contemporary style living 
spaces.
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Il modello Eva è realizzabile sia nella versione fissa 
che componibile. Finitura in capitonné negli schienali, 
nei braccioli e particolare lavorazione a pieghe nella 
base. La sua struttura è composta da legno massello di 
abete, abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile e il molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche. Imbottiture schienali in poliuretano 
espanso densità 30 e seduta di 25/30. Possibilità di 
rivestimento in pelle o tessuto sfoderabile solo nei cuscini 
di seduta. Di serie fornito di piede in legno finitura wengé 
a richiesta in finitura noce.

The Eva model is available in both fixed and modular 
versions. Capitonné finish for the backrest and armrests and 
special pleated finish for the base. The structure is made in 
solid pine wood together with panels of biodegradable raw 
wood particle board while the seat suspension is with elastic 
webbing belts. Backrest padding in 30 density polyurethane 
foam with 25/30 density seat. Option of leather upholstery 
or fabric, removable only for the seat cushions. Wooden feet 
with wenge finish as standard or walnut on request.

N O C EW E N G È

F I N I T U R E

T E C H N I C A L  I N F O EVA
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ATHOS

Riv. NATURAL Col. 4008 NERO - 4017 COGNAC NUV.

PORTHOS

Riv. NATURAL Col. 4008 NERO - 4017 COGNAC NUV.

Poltroncina, struttura composta da massello di legno di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Schienale e struttura in poliuretano 
espanso di densità 30/25 e per la seduta di densità 30. 
Capitonné realizzato nello schienale.  Base in metallo 
cromato lucido girevole. Non sfoderabile.

Small armchair with structure in solid pine wood together with 
panels of biodegradable raw wood particle board. Backrest 
and structure in 30/25 polyurethane foam with 30 density for 
the seat. Backrest with capitonné effect.  Rotatable base in 
polished chrome metal. Non-removable upholstery.

Poltroncina, struttura composta da massello di legno di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Schienale e struttura in poliuretano 
espanso di densità 30/25 e per la seduta di densità 30. 
Capitonné realizzato nello schienale. Piede a scomparsa. 
Non sfoderabile.

Small armchair with structure in solid pine wood together with 
panels of biodegradable raw wood particle board. Backrest 
and structure in 30/25 polyurethane foam with 30 density for 
the seat. Backrest with capitonné effect. Hidden feet. Non-
removable upholstery.

T E C H N I C A L  I N F O

T E C H N I C A L  I N F O
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Riv. URUGUAY Col. 1022 OFF WHITE bordo a contrasto scuro

RANON

Riv. CAROLA Col. 023

STELLA
Poltrona realizzata con legno massello di abete abbinato 
a pannello di particelle di legno grezzo biodegradabile 
e bracciolo gamba in legno di faggio tinto wengè. 
Molleggio costituito da cinghie elastiche. Imbottitura dello 
schienale realizzata in poliuretano espanso di densità 28 
e poliuretano espanso di densità 30 comfort nella seduta. 
Non sfoderabile.

Armchair made in solid pine wood together with panels 
of biodegradable raw wood particle board and armrests 
and legs in wenge-coloured beechwood. Suspension is 
with elastic webbing belts. Backrest padding in 28 density 
polyurethane foam with 30 density for the seat. Non-
removable upholstery.

Poltroncina, struttura composta da massello di legno di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Schienale e struttura in poliuretano 
espanso di densità 30/25 e per la seduta di densità 30. 
Piede a scomparsa. Non sfoderabile.

Small armchair with structure in solid pine wood together with 
panels of biodegradable raw wood particle board. Backrest 
and structure in 30/25 polyurethane foam with 30 density for 
the seat. Hidden feet. Non-removable upholstery.

T E C H N I C A L  I N F O
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BERGERE

PISOLO

Riv. PULL-UP Col. 9603 COGNAC Riv. MAYA Col.7307 PIETRA

Dim. 90x90 - Riv. NATURAL Col. 4009 NEVE

Poltrona con struttura realizzata in legno massello di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche. Imbottitura degli schienali in 
poliuretano espanso di densità 35 e imbottitura della 
seduta sfoderabile di densità eco 30/25, con possibilità 
di realizzare il cuscino in piuma d’oca, che ne conferisce 
estremo comfort. Di serie viene fornita con dei piedi in 
legno tornito di finitura wengé a richiesta in finitura noce, 
argento oppure oro. Non sfoderabile.

Armchair made in solid pine wood together with panels of 
biodegradable raw wood particle board. Seat suspension is 
with elastic webbing belts. Backrest padding in 35 density 
polyurethane foam with 30/25 density for the seat with 
removable cover; option of cushion in goose down for 
extreme comfort. Tapered wooden feet with wenge finish as 
standard or walnut, silver or gold on request. Non-removable 
upholstery.

T E C H N I C A L  I N F O

Pouf con struttura realizzata in legno massello di 
abete abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Imbottitura in poliuretano espanso 
densità 30, rivestimento in pelle o tessuto con capitonné. 
Piedi a scomparsa. Non sfoderabile.

Pouf with structure in solid pine wood together with panels 
of biodegradable raw wood particle board. Padding in 
30 density polyurethane foam, upholstered in leather or 
fabric with capitonné effect. Hidden feet. Non-removable 
upholstery.

T E C H N I C A L  I N F O
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LEILA B01

Dim. 210x98 - Riv. NOVA63 Col. 66 Dim. 190x98 - Riv. NOVA63 Col. 66

LEILA B02

304 305



 

La struttura è realizzata con legno massello di abete 
abbinato a pannello di particelle di legno grezzo 
biodegradabile. Il molleggio della seduta è costituito 
da cinghie elastiche. L’imbottitura dello schienale è in 
poliuretano espanso di densità 25, imbottitura della seduta 
in poliuretano espanso densità 30. Rete elettrosaldata e 
materasso da cm. 14. Piede in finitura legno.

Structure in solid pine wood together with panels of 
biodegradable raw wood particle board. Seat suspension is 
with elastic webbing belts. Backrest padding in 25 density 
polyurethane foam with 30 density for the seat. Electrically 
welded base and 14cm mattress. Wood-finish feet.

T E C H N I C A L  I N F O LEILA
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Tutti i diritti riservati PeD artigiani Italia srl.
I colori e le finiture, le illustrazioni e le descrizioni del 
presente catalogo sono a titolo indicativo e non vincolante. 
PeD artigiani Italia si riserva di apportare, in qualsiasi 
momento e senza preavviso, modifiche di carattere 
tecnico e produttivo. La parte tecnica è disponibile nel 
listino.

All rights reserved PeD artigiani Italia srl.
Colours, finishes, illustrations and descriptions of the present 
catalogue serve merely as an indication through examples. 
PeD artigiani Italia srl reserves the right to make technical 
and design changes without prior notice. The technical part 
is available in the pricelist.
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